
        
            
                
            
        

    
		
			
				Le Brésilien pour mieux voyager

			

			
				AU RESTAURANT
AO RESTAURANTE

				La cuisine brésilienne est riche et variée. Nous y trouvons différentes viandes, des légumes, des fruits. Toutefois, le poisson et les fruits de mer occupent une place importante dans les recettes quotidiennes. Sans oublier une grande variété de desserts et de pâtisseries. La boisson alcoolique typique du Brésil est la cachaça, mais souvent la bière accompagne les repas.

				La cuisine brésilienne
A culinária brasileira
[a koulinària bràzilera]

				Pouvez-vous nous recommander un restaurant ?
O senhor/a senhora pode nos recomendar um restaurante ?
[ou ségnor / a ségnora pòdji nous récoméndar oun réstaourantchi]

				chinois	chinês	[chinés]

				français	francês	[franssés]

				indien	indiano	[indjiano]

				italien	italiano	[italiano]

				japonais	japonês	[japonés]

				mexicain	mexicano	[méchikano]

				casse-croûte	lanchonete	[lanchônètchi]

				Choisir une table – Escolher uma mesa

				banquette	banquete	[banketchi]

				chaise	cadeira	[kadéra]

				cuisine	cozinha	[kouzigna]

				en haut	em cima	[éin sima]

				en bas	embaixo	[énbaïchou]

				près de la fenêtre	perto da janela	[pèrtou da janèla]

				salle à manger	sala de jantar	[sala dji jantar]

				terrasse	varanda	[varanda]

				toilettes	banheiros	[bagnerous]

				table	mesa	[méza]

				La feijoada carioca 

				* La feijoada carioca est le symbole par excellence du plat brésilien typique. Elle se compose de haricots noirs mijotés dans un bouillon épais et cuisiné avec des viandes salées, fumées et fraîches. On l’accompagne de chou sauté dans l’huile, d’ail et de farinha de mandioca (farine de manioc) ou farofa (on fait revenir la farine de manioc dans du beurre) et de tranches d’orange.  *

				Plats – Pratos

				à la poêle	na frigideira	[na frijidéira]

				au four	no forno	[nou fôrnou]

				déjeuner	almoço	[almossou]

				dessert	sobremesa	[sôbréméza]

				dîner	jantar	[jantar]

				émincé	fatiado	[fatchiado]

				entrée	entrada, ingresso	[éntrada | ingrèssou]

				fromage	queijo	[kéjou]

				gratiné	gratinado	[gratchinadou]

				pané	empanado	[éimpanadou]

				pâtes	massas	[massas]

				petit déjeuner	café da manhã	[kafè da magnan]

				plat principal	prato principal	[pratou prinssipaou]

				plat	prato	[pratou]

				plats végétariens	pratos vegetarianos	[pratous végétarianous]

				riz	arroz	[arrôs]

				rôti	assado	[assadou]

				salade	salada	[salada]

				sandwich	sanduíche	[sandouïchi]

				soupe	sopa	[sôpa]

				sur charbons	fogão à lenha	[fôgaon à légna]
de bois

				sur le gril	na grelha	[na grélla]

				Un café ? 

				* Au Brésil, offrir un café (café) ou un cafezinho (diminutif affectueux de café) est une marque d’hospitalité, une façon de tromper la faim, de conclure des affaires, de prendre une pause, de passer le temps chez le coiffeur, de remettre ses idées en place avant de payer plusieurs pièces de vêtement dans une boutique chic.  *

				Boissons – Bebidas

				café	café	[kafè]

				café au lait	café com leite	[kafé kôn léitchi]

				coca	coka	[kòka]

				crème	creme	[crémi]

				eau minérale	água mineral 	[àgoua minéraou séin gàs]

				eau minérale pétillante	água mineral com gaz	[àgoua minéraou kôn gàs]

				eau purifiée	água filtrada	[àgoua fioutrada]

				espresso	espresso	[isprèsso]

				jus	suco	[soukou]

				jus d’orange	suco de laranja	[soukou dji laranja]

				lait	leite	[léitchi]

				sucre	açucar	[assoukar]

				thé	chá	[chà]

				tisane	chá	[chà]

				Boissons alcoolisées – Licores

				apéritif	aperitivo	[apéritchivou]

				avec glaçons	com gelo	[kôn jélou]

				bière	cerveja	[sérvéja]

				bouteille	garrafa	[garrafa]

				carte des vins	cardápio de vinhos	[kardàpïou dji vignous]

				cocktail au 	batida de 	[batchida dji]

				cocktail typique du Brésil : (citron, sucre, cachaça)	caipirinha	[caipirigna]

				

				cocktails 	batidas	[batchidas]

				demi-bouteille	meia garrafa	[méïa garrafa]

				digestif	digestivo	[digéstchivou]

				doux	suave	[souàvi]

				« eau-de-vie brésilienne » 	cachaça	[cachassa]

				eau-de-vie	águardente	[agouardéntchi]

				mousseux	espumante	[éspoumantchi]

				noix de coco	côco

				rhum 	rum	[roun]

				sans glaçons	sem gelo	[séin jélou]

				un demi	meio	[méiou]

				un quart	um quarto	[oun kouartou]

				vin blanc	vinho branco	[vignou brancou]

				porto	vinho do porto	[vignou dou pôrtou]
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